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ВОЛГОГРАДСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ МЕДИЦИНСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ

Кафедра иностранных языков с курсом латинского языка

РАБОЧАЯ  ПРОГРАММА

по иностранному языку (английский язык) для студентов 

I-II курсов медико-биологического факультета

Волгоград 2006

Содержание дисциплины

Практический курс обучения английскому языку студентов медико-биологического факультета медицинского вуза построен на материале медицинских текстов, охватывающих основные разделы естественнонаучного знания, необходимого для подготовки квалифицированного специалиста.

Поставленные цели и задачи определяют содержание данной дисциплины, которое предполагает поэтапное ознакомление с лексико-грамматической системой английского языка с одновременным формированием и активизацией навыков чтения, перевода, устной речи, аннотирования и реферирования.

Содержание раздела «фонетика»

Студент должен владеть на уровне автоматизма произношением всех звуков изучаемого иностранного языка в степени, обеспечивающей для слушающего возможность понять произнесенный текст.

Студент также должен владеть интонационными контурами, характерными для предложений изучаемого иностранного языка.

Содержание раздела «грамматика»

Словообразование:

· суффиксы существительных, прилагательных, глаголов, наречий;

· префиксы отрицания dis-, un, un-/im-;

· конверсия как способ словообразования;
· словосложение
Синтаксис и морфология:

· структурные типы предложений, порядок слов;

· структура простого предложения;

· структура сложного предложения, типы придаточных;

· сложное подлежащее, сложное дополнение;

· сослагательное наклонение

· имя существительное (формальные и грамматические признаки);

· артикли имен существительных;

· имя прилагательное (формальные и грамматические признаки);

· глагол (временные формы, залог, неличные формы, модальные глаголы и их эквиваленты);

· местоимение;

· числительное;

Содержание раздела «лексика»

1. Higher medical educational establishments in Russia. The  VolSMU.

2. My future profession. Its aims and perspectives.

3. Biology as a science. Seven levels of life organization.

4. Biology in medicine.

5. Molecular organization.

6. Cellular organization. The cell as the basic unit of biology.

7.  Colonial organization. Viruses, bacteria, fungi.
8. Biodiversity. Taxonomy.
9. Inheritance. DNA, RNA.
10.  Evolution through natural selection.
11.  Human Genome Project.
12.  Nutrition and energy supply.
13.  Transport and exchange mechanisms (gaseous exchange in mammals; blood and circulatory system)

14.  Control systems. Principles of endocrine and nervous control.

15.  Immune system.

16.  Biochemistry as a science. Biochemistry and medicine.

17.  Structure and functions of the major compounds of the body (carbohydrates, proteins, lipids, nucleic acids, cholesterol, vitamins).

18.  Healthy life-style. Dietary modifications.

19.  Outstanding scientists and their discoveries. 

20.  English-speaking countries. History and culture. 

Учебно-методические материалы по дисциплине

1. Третьяк С.В., Солдатенко В.А. English in Biomedicine: Учебное пособие для студентов медико-биологического факультета медицинских вузов – «Парус–Н», Волгоград, 2005. – 115 стр.

2. Муравейская М.С., Орлова Л.К. Английский язык для медиков: Учебное пособие для студентов, аспирантов, врачей и научных сотрудников – М.: Флинта: Наука, 2002. – 384 стр

3. Жура В.В., Протопопова Н.В. Environmental problems in medicine. Методические указания по информативному чтению. – В-д, 2002 

4. Michael Swan, Catherine Walter.  How English Works. A Grammar Practice Book. – Oxford University Press, 1998  

5. Третьяк С.В., Вересина Л.П. English-speaking countries: history and geography – Разработка для информативного чтения, ВолГМУ, 2005

6. Лисовенко И.Б. Medicine in ancient times. - Разработка для информативного чтения. – ВолГМУ, 2005

7. Glendinning E.H., Holstrom B. English in Medicine: Cambridge University Press. – Cambridge, 1999. – 154 стр
8. Третьяк С.В., Протопопова Н.В., Солдатенко В.А.  Medical biochemistry: Учебное пособие для студентов II курса медико-биологического факультета медицинских вузов – Волгоград, ВолГМУ, 2006

Учебно-методическая карта дисциплины

	Се-ме

стр
	Не-де-ля
	Те-ма
	Изучаемый материал
	Ча-сы
	Используемые наглядные и методические пособия
	Самостоятельная работа
	Формы контроля

	
	
	
	Чтение
	Грамматика
	Лексика
	Устная тема
	
	
	
	

	
	
	
	Аналитическое
	Информативное
	
	
	
	
	
	Содержание
	Ча-сы
	

	I

	1
	1
	The Volgograd State Medical University. – Part I.- М.Р. кафедры1 


	The Volgograd State Medical University. – Part II.- М.Р. кафедры1 


	Verbs be, do and have.

It в безлич​ных пред​ложениях.


	Лексика текстов урока 
	The Volgograd State Medical University. 
	3
	М.Р. кафедры “ The Volgograd State Medical University 
	Essay “ I’m a medical student. My working day”


	2
	Устный опрос

	
	2
	2
	The Volgograd State Medical University. – Part III.- М.Р. кафедры1 


	My future pro​fession – М.Р. кафедры “My future profession”
	Оборот there+be,

(Swan2, стр 222, 232)

Simple Tenses.
	Лексика текстов урока
	My future profession
	3
	М.Р. кафедры “My future profession”
	Essay ”My future profession”


	2
	 Устный опрос

	
	3
	3
	Atoms – Уч. пос. 13, стр. 3
	Medical biology as a science - Уч. пос. 1, стр. 2
	The articles of nouns

(Swan, стр 17-26)


	Лексический минимум Unit 1, 

Уч.пос.1.
	Seven levels of life organization. Atomic level.
	3
	См. список литературы – 

№ 1, 4
	Перевод текста “Edward Jenner” - Уч. пос. 1, стр. 68
	2
	Письмен-ный перевод

	
	4
	3
	Ions. Isotopes. –Уч. пос. 1, стр. 7
	Charles Darwin - Уч. пос. 1, стр. 69
	Word formation.  Modal verbs. (Swan, стр 106-111)
	Лексический минимум Unit 1, 

Уч.пос.1.
	Seven levels of life organization.
	3
	См. список литературы – № 1, 4


	Перевод текста “Camillo Golgi” - Уч. пос. 1, стр. 69
	2
	Письмен-ный перевод

	1 – М.Р. – методическая разработка
2 – Swan –  Michael Swan, Catherine Walter.  How English Works. A Grammar Practice Book. – Oxford University Press, 1998

3 – Уч. пос. 1 - Третьяк С.В., Солдатенко В.А. English in Biomedicine: Учебное пособие для студентов медико-биологического факультета медицинских вузов – «Парус–Н», Волгоград, 2005. 

	
	5
	3
	Biology in medicine. Using isotopes as traces - Уч. пос. 1, стр. 8
	Ilya Mechnikov - Уч. пос. 1, стр. 70
	Pronouns one, those.

Conjunctions who, that, which

(Swan, стр 270)
	Лексический минимум Unit 1, 

Уч.пос.1
	Seven levels of life organization. Atomic level.
	
	См. список литературы – № 1, 4


	Перевод текста “Karl Landsteiner” - Уч. пос. 1, стр. 72
	2
	Письмен-ный перевод

	
	6
	Опрос по темам The Volgograd State Medical University;   My future profession; 

Seven levels of life organization. Atomic level
Грамматический тест по пройденным темам
	3
	                             Подготовка      2       Устный

                             к итоговой                   опрос,

                             работе                     грам.  тест  

	
	7
	4
	Macro- and micronutrients - Уч. пос. 1, стр. 10 
	Molecular organization of life - Уч. пос. 1, стр. 9
	4 types of questions 

(Swan, стр 210, 226)
	Лексический минимум Unit 2, Уч.пос.1
	Macro- and micronutrients 
	3
	Табл. “Macro- and micronutrients”
	Перевод текста “Her-mann J. Muller” - Уч.пос. 1, стр. 72
	1
	Письмен-ный перевод

	
	8
	5
	Carbohydrates - Уч. пос. 1, стр. 12 
	Lipids - Уч. пос. 1, стр. 12
	Pronouns some, any, no and their derivatives (Swan,  стр 32-37)
	Лексический минимум Unit 2, Уч. пос. 1
	Major compounds of the organism
	3
	См. список литературы – № 1, 4


	Перевод текста “Frederick Banting ” - Уч.пос. 1, стр. 73
	1
	Письмен-ный перевод

	
	9
	5
	Amino acids. Enzymes. - Уч. пос. 1, стр. 14


	Hugo Theorell –

Уч.пос. 1, стр. 74 
	Plurals of nouns (Swan, стр 58-62)
	Лексический минимум Unit 2, Уч.пос. 1
	Major compounds of the organism
	3
	См. список литературы – 

№ 1, 4
	Summary 

“Major compounds of the organism”  
	1
	Устный опрос

	
	10
	5
	Biology around us. Cholesterol - Уч. пос. 1, стр. 15
	Andrei Belozersky - Уч.пос. 1, стр. 75
	Degrees of comparison of adjectives and adverbs Swan, стр 79)
	Лексический минимум Unit 2, Уч.пос. 1
	Major compounds of the organism
	3
	См. список литературы – 

№ 1, 4

	Перевод текста “Konrad Bloch ” - Уч.пос. 1, стр. 73
	1
	Устный опрос

	
	11
	Опрос по темам  Macro- and micronutrients; Major compounds of the organism (carbohydrates, lipids, amino acids, enzymes)

Speaking - Уч. пос. 1, стр. 15

Грамматический тест по пройденным темам
	3
	
	Перевод текста “Francis Crick ” - Уч. пос.1, стр. 77
	1
	Устный опрос

	
	12
	6
	Cells - Уч. пос. 1, стр. 17
	Cell theory and development of cytology - Уч. пос. 1, стр. 18
	Modal verbs. (Swan, стр 112-116)
	Лексический минимум Unit 3, Уч. пос.1
	Cells as a fundamen-tal unit if life
	3
	См. список литературы – 

№ 1, 4
	Перевод текста “Arthur Kornberg ” - Уч. пос.1, стр. 77
	1
	Письмен-ный перевод

	
	13
	6
	Cells as a fundamental unit if life - Уч. пос. 1, стр. 19
	The structure of prokaryotic cells - Уч. пос. 1, стр. 20
	Participle I – 

Уч.пос.1, 

стр 112
	Лексический минимум Unit 3, Уч. пос.1
	Cells as a fundamen-tal unit if life
	3
	Схема стрения клетки 
	Перевод текста “Robert W. Holley ” - Уч. пос.1, стр. 78
	1
	Устный опрос

	
	14
	6
	Structure of the eukaryotic cell - Уч. пос. 1, стр. 20
	The nucleus - Уч. пос. 1, стр. 22
	Passive Voice (Swan, стр 176)

Participle II - Уч.пос.1, 

стр 113
	Лексический минимум Unit 3, Уч. пос. 1
	Cells as a fundamen-tal unit if life
	3
	Таблица «Сравнение структуры различных клеток» 
	Перевод текста “Intracellular membranes ” - Уч. пос.1, стр. 23
	1
	Устный опрос

	
	15
	6
	Movement in and out of cells. Diffusion, osmosis. - Уч. пос. 1, стр. 23
	Golgi apparatus - Уч. пос. 1, стр. 25
	 Pronouns “one-ones”, “that– those  (Swan, стр 54)
	Лексический минимум Unit 3, Уч. пос.1
	Cells as a fundamen-tal unit if life
	3
	См. список литературы – 

№ 1, 4
	Summary - Movement in and out of cells
	1
	Устный опрос

	
	16
	6
	Active transport, phagocytosis, pinocytosis. - Уч. пос. 1, стр. 24
	Microscope invention - Уч. пос. 1, стр. 26
	 Passive Voice - Уч.пос.1, 

стр 103
	Лексический минимум Unit 3, Уч. пос. 1
	Cells as a fundamen-tal unit if life
	3
	Таблица “Light and electron microscopes” – 

Уч. пос. 1, стр. 27
	Перевод текста “Lysosomes” - Уч. пос.1, стр. 26
	1
	Письмен-ный перевод

	
	17
	Опрос по теме Cells as a fundamental unit if life

Грамматический тест по пройденным темам
	3
	
	
	1
	Устный опрос

	
	18
	7
	Biodiversity. Principles of classification - Уч. пос. 1, стр. 28
	Viruses - Уч. пос. 1, стр. 29
	Perfect Tenses 


	Лексический минимум Unit 4, Уч. пос.1
	Biodiversi-ty. Viruses, bacteria, fungi.
	3
	См. список  литературы №1 
	Перевод текста “Fungi ” - Уч. пос.1, стр. 31
	1
	Устный опрос

	
	19
	7
	Bacteria - Уч. пос. 1, стр. 30
	Taxonomic ranks - Уч. пос. 1, стр. 32
	Придаточные определи-тельные
	Лекс. минимум Unit 4, Уч. пос. 1
	Biodiversi-ty. Viruses, bacteria, fungi.
	3


	
	Перевод текста “Retroviruses ” - Уч. пос.1, стр. 32
	1
	Пересказ текста “Human dentition”

	
	20

	Опрос по теме “Biodiversity. Viruses, bacteria, fungi”

Грамматический тест по пройденным темам 

Устная речь - Уч.пос.1, стр 33

Письменный перевод по пройденным темам


	3
	
	
	1
	Устный опрос



	II

	1
	8
	Inheritance - Уч. пос. 1, стр. 34
	Historical review of discoveries on heredity -  Уч. пос. 1, стр. 35
	Infinitive (Swan, стр 188)


	Лекс. минимум Unit 5, Уч. пос. 1
	Reproduc-tion and heredity
	3
	См. список литературы – 

№ 1, 4, 5
	“The Romans, Angles in Britain” – (метод. разработка №5)1
	2
	Устный опрос

	
	2
	8
	Nucleic acids - Уч. пос. 1, стр. 36
	The genetic code - Уч. пос. 1, стр. 37
	Infinitive (Swan, стр 188)


	Лекс. минимум Unit 5, Уч. пос. 1
	Reproduc-tion and heredity
	3
	См. список литературы – 

№ 1, 4, 5
	Перевод текста “Britain in the Middle Ages” (М.Р. №5)
	2
	Устный опрос

	
	3
	8
	Evolution through natural selection - Уч. пос. 1, стр. 38
	Recombinant DNA technology - Уч. пос. 1, стр. 38
	Verbs with two objects (Swan, стр.183)
	Лекс. минимум Unit 5, Уч. пос. 1
	Reproduc-tion and heredity 
	3
	См. список литературы – 

№ 1, 4, 5
	Перевод текста “Richard the Lionheart” (М.Р. №5)
	2
	Устный опрос

	
	4
	8
	Genetic engineering - Уч. пос. 1, стр. 39
	Human genome project - Уч. пос. 1, стр. 40
	Согласование времен
	Лекс. минимум Unit 5, Уч. пос. 1
	Reproduc-tion and heredity
	3
	См. список литературы – 

№ 1, 4, 5
	Summary “The wars of  roses” (М.Р. №5)
	2
	Summary Reproduc-tion and heredity

	
	5
	Опрос по теме Reproduction and heredity

Грамматический тест по пройденным темам

Устная речь - Уч. пос. 1, стр. 41, упр 1, 2


	3
	
	Перевод текста “Elizabeth I ”  (М.Р. №5)
	2
	Устный опрос

	1 – Метод. разработка №5 –  Третьяк С.В., Вересина Л.П. English-speaking countries 

	
	6
	9
	Nutrition and energy supply - Уч. пос. 1, стр. 41 
	 The Stuarts before Cromwell (М.Р. №5)
	Continuous Active. Способы выражения наст. времени Swan 

стр 142-150
	Лекс. минимум Unit 6, Уч. пос. 1
	Nutrition and energy supply
	3
	См. список литературы – 

№ 1, 4, 5
	Перевод текста  “The House of Hanover rules Britain” (М.Р. №5)
	2
	Письмен-ный перевод

	
	7
	9
	The stages of digestion - Уч. пос. 1, стр. 43
	Vitamins - Уч. пос. 1, стр. 45
	Ing-forms. Gerund (Swan,стр 194)
	Лекс. минимум Unit 6, Уч. пос. 1
	Nutrition and energy supply
	3
	Схема системы пищеварения человека
	Summary “Vitamins”
	2
	Устный опрос

	
	8
	9
	The liver - Уч. пос. 1, стр. 46
	Functions of the liver - Уч. пос. 1, стр. 47
	Ing-forms (Swan,стр204-208)


	Лекс. минимум Unit 6, Уч. пос. 1
	Nutrition and energy supply
	3
	См. список литературы – 

№ 1, 4, 5 
	Summary “Functions of the liver”
	2
	Устный опрос

	
	9
	10
	Gaseous exchange in mammals - Уч. пос. 1, стр. 50
	Smoking - Уч. пос. 1, стр. 51
	Способы выражения прошедшего времени  (Swan, стр 151-156)
	Лекс. минимум Unit 6, Уч. пос. 1
	Transport and exchange mecha-nisms in humans
	3
	Схема дыхательной системы человека
	Перевод текста “Queen Victoria reign” (М.Р. №5)
	2
	Устный опрос

	
	10
	10
	Control of ventilation in humans - Уч. пос. 1, стр. 52
	Britain between the wars of 1914 and 1945 (М.Р. №5)
	Способы выражения прошедшего времени  (Swan, стр 158-162)
	Лекс. минимум Unit 6, Уч. пос. 1
	Transport and exchange mecha-nisms in humans

	3
	См. список литературы – 

№ 1, 4, 5
	Перевод текста “The House of Windsor” (М.Р. №5)
	2
	Устный опрос

	
	11
	10
	Blood and circulatory system - Уч. пос. 1, стр. 53
	Heart structure and function - Уч. пос. 1, стр. 55
	Способы выражения прошедшего времени  (Swan, стр 163-167)
	Лекс. минимум Unit 6, Уч. пос. 1
	Transport and exchange mecha-nisms in humans
	3
	Схема сердечно-сосудистой системы человека
	Перевод текста “Britain since 1945”

(М.Р. №5)
	2
	Устный опрос

	
	12
	10
	Structure and functions of blood - Уч. пос. 1, стр. 56
	Clotting of the blood - Уч. пос. 1, стр. 57
	Способы выражения будущего времени

(Swan, стр 130-136)
	Лекс. минимум Unit 6, Уч. пос. 1
	Transport and exchange mecha-nisms in humans
	3
	См. список литературы – 

№ 1, 4, 5
	Перевод текста “Phago-cytosis” - Уч. пос. 1, стр. 58
	2
	Письмен-ный перевод

	
	13
	Опрос по темам “Nutrition and energy supply”,  “Transport and exchange mecha-nisms in humans”

Грамматический тест по пройденным темам
	3
	
	“The USA” (М.Р. №5) 
	2
	Устный опрос

	
	14
	11
	The central nervous system - Уч. пос. 1, стр 59
	Principles of endocrine and nervous control - Уч. пос. 1, стр 61
	 Способы выражения будущего времени
(Swan, стр 137-141)
	Лекс. минимум Unit 7, Уч. пос. 1
	Control systems in humans
	3
	См. список литературы – 

№ 1, 4, 5
	“Three bits from the history of America” (М.Р. №5)
	2
	Устный опрос

	
	15
	11
	How control systems developed - Уч. пос. 1, стр 62
	Molecular clocks: mastering time - Уч. пос. 1, стр 63
	Revision of tense forms
	Лекс. минимум Unit 7, Уч. пос. 1
	Control systems in humans
	3
	Схема строения мозга человека
	Summary “A biological defect underlying obesity” - Уч. пос. 1, стр
	2
	Устный опрос 

	
	16
	11
	Cells and tissues involved in immunity - Уч. пос. 1, стр 65
	Types of immunity and immunization - Уч. пос. 1, стр 66
	Revision of non-finite verb forms 
	Лекс. минимум Unit 7, Уч. пос. 1
	Control systems in humans
	3
	См. список литературы – 

№ 1, 5
	“The American English” (М.Р. №5)
	2
	Монологическое высказывание “Control systems in humans”

	
	17
	Опрос по теме “Control systems in humans”

Грамматический тест по пройденным темам
Контрольный письменный перевод по пройденным темам


	3
	 
	1
	Устный опрос

	Се-ме

стр
	Не-де-ля
	Те-ма
	Изучаемый материал
	Ча-сы
	Используемые наглядные и методические пособия
	Самостоятельная работа
	Формы контроля

	
	
	
	Чтение
	Грамматика
	Лексика
	Устная тема
	
	
	
	

	
	
	
	Аналитическое
	Информативное
	
	
	
	
	
	Содержание
	Ча-сы
	

	III


	1-2
	12
	Biochemistry as a career - Уч. пос. 21
	Who employs biochemists
	Simple Tenses Active
	Лекс. минимум Unit 1, Уч. пос. 2
	Bioche-mistry and medicine
	6
	См. список литературы № 8, 3, 4
	Environmental problems in medicine – Text 1 (См.  № 3 списка лит.)
	4
	Устный опрос

	
	3-4
	12
	Biochemistry is the chemistry of life


	Biochemistry and medicine
	Simple Tenses Passive
	Лекс. минимум Unit 1, Уч. пос. 2
	Bioche-mistry and medicine
	6
	См. список литературы № 8, 3, 4
	Environmental problems in medicine – Text 2
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